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Cordless Lawn mower 460mm 22Y
INSTRUCTIONS FOR USE

Thank you for purchasing this cordless lawn mower.
Before you start using it, please read this user manual carefully and save it for future use.
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1. GENERAL SAFETY REGULATIONS

IMPORTANT SAFETY NOTICE

% Unpack the product carefully and do notf throw away any of the packaging unfil you have found all the parts of
the product.

4 Store the product in a dry place out of reach of children.

% Read all the warnings and instructions. Failure to comply with the warnings and instructions may lead to
electric shock, fire and/or serious injuries.

PACKAGING
The product’s packaging prevents damage during transport. This packaging is a resource and can be recycled.

USER MANUAL

Before starting to work with the machine, please read the following safety regulations and instructions for use.
Get familiar with the controls and correct use of the equipment. Keep the user’'s manual in a safe place for easy
future reference. Save the original packaging, including the infernal packing material, guarantee card and proof
of purchase receipt for at least the time of the guarantee. If you need to transport this power tool, pack it in the
original cardboard box for maximum protection during shipping or transport (e.g. when moving or when you
need to send this power tool to a service centre for repair).

4 Note: If you hand over the appliance fo somebody else, do so fogether with this user's manual. Make sure
you use the appliance properly by following the insfructions in the included User manual. The user's manual
also confains operating, mainfenance, and repair instructions.

The manufacturer assumes no responsibility for accidents or damages arising from
failure to comply with these instructions.
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2. SYMBOLS
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Risk of injury due to cutting mechanism!
Never reach into the cutting mechanism.

Use eye protection.

Observe the safety instructions before using the product
for the first time.

Use ear protection.

Keep other persons in distance!

WARNING! When operating the device, take care that no
other persons are nearby (safe distance: 5m).

This is particularly valid for children and animails.

Be careful of the sharp blade edges.
Danger of injury!

Beware of hurled-away objects.
Keep bystanders away.

Be careful of the sharp blade edges. The blades continue
to rotate even after the motor is turned off.

Read the Instruction Manual atientively prior to use.

Protect the tool from the damp and never expose it to rain!

Guaranteed sound power level Lwa 96 dB (A)

Before doing any mainienance and repair work
disconnect the circuit breaker from the lawn mower.
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3. DESCRIPTION

Foam Grip

Safety Lock-off
Switch

Control Cord
Safety Key

Cord Retainer

Grass Catcher

6 Position Height
Adjustment Lever

Rear Wheel

Side Discharge Chute

* Battery not included in the package, must be purchased separately
« Battery charger not included in the package, must be purchased separately

Battery pack ﬁ
_. Batfery

charger

Display for
remaining
capacity

Push button for
capacity display  Locking button Control lights
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4. ASSEMBLY

UNPACKING

1. Unpack all parts and lay them on a flat, stable surface.

2. Remove all packing materials and shipping devices if applicable.

3. Make sure the delivery contents are complete and free of any damage.
If you find that parts are missing or show damage do not use the lawn mower but contact Customer Service.
Using an incomplete or damaged lawn mower represents a hazard fo people and property.

4. Ensure that you have all the accessories and tools needed for assembly and operation. This also includes
suitable personal protective equipment.

/A WARNING! The product must be fully assembled before operation! Do not use a product that is only partly
assembled or assembled with damaged parts!

Follow the assembly insfructions step-by-step and use the pictures provided as a visual guide fo easily assemble
the product!

@ Do not connect the product to battery power before it is completely assembled!

[4 Note: Take care of small parts that are removed during assembly or when making adjustments. Keep
them secure to avoid loss.

LOWER HANDLE BAR

1. Align the mounting hole of the lower handle bar with the bolt of handle support (Fig. 1).
2. Aftach the washer to the bolt and secure the lower handle bar by turning the lever (1) up for tightening.
3. Make sure that the control cord runs up the upper side of the lower handlebar (right).

FIG. 1
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UPPER HANDLE BAR

1. Align the upper handlebar fo the lower handlebar and ensure the foam handle is poinfed up when viewed
from behind.

2. Pass the bolts through the mounting holes of handles (Fig. 2).

Attach the washer to the bolt and secure the upper handlebar by turning the lever up for tightening (Fig. 2).

4. Secure the control cord with two wire clips (Fig. 3).

w

FIG. 2 FIG. 3

GRASS CATCHER/MULCHING OPTION/SIDE CHUTE

1. Align and insert the carry handle into the slots of top frame of grass catcher until both ends ..click” into place
(Fig. 4).

2. The grass catcher is ready for use.

3. Ifyou choose the mulcher function, then ensure the plafe is inserted over the grass chute, do not install the
grass catcher. Remove plate to use the grass catcher.

/A WARNING! Do not attempt to use the product without either the grass catcher attached or the mulching
plate installed - danger of flying objects!! The motor must be switched off and the blade must have stopped
rotating before you remove the grass catcher, or the mulching plafe installed. The grass catcher must be
fully assembled with the top part, bottom part, and collection fongue all in position before first use.

4. Open the deflector guard, hold it in position; Insert the grass catcher (Fig.5).
5. Align and hook the grass catcher into the attachment slots of rear discharge chute.

FIG. 4
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5. To use the side chufe option, remove the grass cafcher (bag) and insert the mulching plate.
a) Lift the side chute discharge cover (1) with one hand and hook in the side discharge chute (2) with the
other hand (Fig. bb).
b) Release the side discharge cover fo secure the chute in position.

FIG. 5b
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5. OPERATION

INSTALLING THE BATTERY PACKS

1. Open the battery compartment cover.

2. Unplug the safety key (1) (Fig. 8).

3. Remove the discharged battery packs by pressing downward on the battery release bufton and sliding the
battery pack backward until it is removed from the battery compartment (Fig. 8).

4. Slide the fully charged battery packs onfo the matching taps in the battery compartment where the

discharged battery packs have been removed.

Reinstall the safety key.

Close the battery compartment cover.

o o

WARNING! Make sure the grooves in the sides of the battery slide over the matching tabs of the battery
compartment. The battery release button will “click” info place when the battery is fully installed.

WARNING! Do notimmerse the battery pack in water. Sudden cooling could cause a hot battery to
explode or leak.

R b P

Note: Mower will only operate when both batteries are charged and installed.

CUTTING HEIGHT ADJUSTMENT

/A WARNING! Switch the product off and wait until the blade has come to a complete stop before adjusting
the cutting height!

::x Remove the safety key before adjusting the cutting height!
Adjust the cutting height according fo the needs of your lawn. The cutfing height depends on the kind of lawn and
its actual height. When mowing high grass, start with the maximum cutting height and make a second cut with a
lower cutting height.

1. Press the lever fowards the rear wheel (Fig. 9).

2. Move forward or backward fo adjust the cutting height.

3. Release the lever and ensure it is engaged in the slot properly.
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/A WARNING! Ensure that the lever engages in the slot after each adjustment.

D4 Note: There are 6 cutfing height levels available. The adjustable heights are 1 (25 mm) to 3" (75 mm).

B, . "P‘:a Y

FIG.9 FIG. 10

GRASS CATCHER

/A  WARNING! Do not attempt fo use the product without the grass catcher attached when collecting grass -
danger of flying objects!

@ Switch the motor off and wait that the blade had come to a complete stop before removing the grass
catfcher!

Attach the grass catcher. Always carry the grass catcher by its carry handle.

EMPTYING THE GRASS CATCHER

Empty the grass catcher frequently during use. Do not wait unfil it is completely full. We recommend emptying it
when it is half full.

04 Note: Afull grass catcher will reduce the performance of this product.

1. Release the start lever ensuring that the motor has stopped, and the blade has stopped rofating.

2. Liftthe deflector guard and lift the grass catcher off the hooks.

3. Remove the grass clippings from the rear discharge chute into the grass catcher. Use a proper tool such as a
brush.

4. Remove the grass catcher by ifs carry handle.

5. Empty the grass clippings onto a compost heap.

6. Re-fit the grass catcher fo the product.

/\ WARNING! Never use your hands or feetf to remove grass clippings from the rear discharge chute!

GENERAL OPERATION

1. Check the product, its baftery pack and charger as well as accessories for damage before each use. Do not
use the product if it is damaged or shows wear.
2. Double check that accessories and blade are properly fixed.
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Check the battery status. Recharge if necessary.

Always push the product by its handle. Keep the handle dry and free from lubricant fo ensure safe support.
Switch the product off immediately if you are disturbed while working by other people entering the working
area. Always let the product come to complete stop before leaving it unattended.

Do not overwork yourself. Take regular breaks fo ensure you can concentrate on the work and have full
control over the product.

STARTING/STOPPING

S e o

Insert batteries. NOTE lawnmower will NOT operate unless both batteries are installed.
Plug the safety key info the slot fully.

Stand behind the starting lever.

While holding the safety lock-off switch pressed, pull the start lever fowards the handle.
After the mower starts, release the safety lock-off switch.

Release the start lever to stop the mower.

MOWING

1.

~

Make sure that the lawn is clear of stones, sticks, wire or other objects that could damage the product or its
product.

Do not cut wet grass because it fends to sfick fo the underbody of the mower, preventing the proper discharge
of grass clippings, and if could also cause you fo slip and fall.

Never cut off more than one-third of the fotal length of the grass for a healthy lawn. In the autumn, lawns
should only be cut if there is growth.

Slowly push the mower forward.

Mow in slight overlapping rows. The most effective pattern for mowing lawns is straight

lines along one of the sides.

This will keep the rows even and ensures that all the lawn is cut without missing any spofs.

Circle around flower beds. When reaching a flower bed in the middle of the lawn, cut a row

or fwo around the circumference of the bed.

Pay special attention when changing direction.

Empty the grass catcher regularly.

/A WARNING! If the mower strikes a foreign object stop immediately!

P Let the mower cool down and thoroughly inspect the product for damage! Have any damage repaired
17| before restarting!

AFTER USE

1.
2.

Switch the mower off, disconnect the safety key, remove the battery packs and let them cool down.
Check, clean and store as described below.
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6. MAINTENANCE

/\ ATTENTION! Always switch off the mower and remove the baftery before removing the grass catcher.

04 Note: We recommend regularly carrying out the maintenance below, this will increase the lifetime and
reliability of the machine.

% Regularly visually inspect the machine for defects such as a loose blade, blade installed upside down, blade
damage or damaged or excessively worn parts.

% Also regularly check that the protective covers and protfective elements are not damaged and are properly
placed.

% Before using the machine, carry out all necessary repairs and maintenance.

% If, despite regular maintenance, the machine does not work, please confact our customer service, the repair
should be carried out by our confractual partner in one of the specialised Fieldmann workshops.

REPLACING THE BLADE

% For this task, we recommend that you contact an authorised service centre.
% Always use original spare parfs.

/A Important! Always disconnect the mower from the battery and check that the
engine is switched off before inspecting the blades.

/\ ATTENTION: Remember that the blade still rotates several seconds affer the motor is turned off. Never
atfempt o stop the blade. In regular intervals, check that the blade is securely fastened, in good condition
and sharp. If necessary, sharpen or replace .

In the event that the blade hits an object while mowing, turn the lawnmower off and wait until the blade comes fo
a stop. Then check the condition of the blade and its fastening bolfs.
If these are damaged or if they have been lost then they must be replaced without delay.

/A Important! Use protective gloves when working.

Loosen the bolt holding the blade (using the appropriate wrench) by turning anticlockwise, remove the blade
and replace it with a new one. Check that the new blade is installed in the correct direction. Tighten the screw by
turning clockwise.

BATTERY CARE

Storage after the season
For optimal performance, we recommend that you charge the battery every two months while not in use.

/A ATTENTION: Fully charge the battery before storing.

/\ ATTENTION: Do not store the battery in places where the temperature drops below 10° C
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/A WARNING! Always switch the mower off, remove the battery packs and the safety key and let the mower
cool down before performing inspection, maintenance and cleaning work!

1. Remove debris after each use and before storage.
2. Regular and proper cleaning will help ensure safe use and prolong the life of the mower.
3. Inspect the mower before each use for worn and damaged parts.

Do not operate it if you find broken and worn parts.

/A WARNING! Only perform repairs and maintenance work according to these instructions! All further works
must be performed by a qualified specialist!

GENERAL CLEANING

1. Clean the mower with a dry cloth. Use a brush for areas that are hard o reach.
2. Remove stubborn dust with compressed air (43 PSI).

4 Note: Only perform repairs and mainfenance work according to these instructions! All further works
must be performed by a qualified specialist!

3. Check for any damage and wear. Repair damages in accordance with this instruction manual or fake it to an
authorised service centre before using the product again.

/A WARNING! Wear safety gloves when working on the blade and close to it! Use proper tools to remove
debris, e.g., a wooden stick! Never use your bare hands!

Always use original spare parts for replacement. Do not attach any other fype of blade! The replacement of the

blade should be done by a qualified specialist!

1. Keep the underbody and blade clean and free of debris. Remove clippings from the rear discharge chute.

2. Check all fasteners, such as nufs and bolts, periodically for tightness before operation. After prolonged use,
especially in sandy soil conditions, the blade will become worn and lose some of the original shape. The
cutting efficiency will be reduced, and the blade should be replaced.

3. Keep the blade sharp to ensure a good cutting performance. Replace a worn or damaged blade with a new
one of the same type or have it sharpened by a qualified specialist.

4. Loosen the hex bolf counter-clockwise using the supplied hex wrench and remove if together with the washer
and the blade (Fig. 12).

5. Replace the blade with a new one of the same type. Check the status of the flange onto the blade holder,
then attach the blade properly, and fix it with the washer and the hex bolt. Tighten the hex bolt clockwise and
torque fo 33-44 ft/Ibs. to ensure safe operation of your product.

/\ DANGER! Ifthe blade is not torqued properly, it could become loose and be thrown from the product and
seriously hurt or kill the operator or bystanders.

4 Note: Replace this blade after 50 hours of mowing or 2 years whichever is sooner regardiess of condition.
If the blade is cracked or damaged, you must immediately replace it with a new one.

6. Lubricate the blade after each use to prolong the life span of blade and product. Apply light machine oil along
the edge of the blade.
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Maintenance

FIG. 12

GRASS CATCHER

1. Inspect the grass catcher before each use. Do not use it if damaged.
2. Clean the grass cafcher after operation using water and mild soap.
3. Letthe grass cafcher dry thoroughly before sforing fo avoid mildew.

CORDLESS LAWN MOWER USER’'S MANUAL
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/. TECHNICAL SPECIFICATIONS

PRODUCT SPECIFICATIONS

40V BRUSHLESS LAWN MOWER

Voltage 40V (2 x 20V) No Load

No load 3000 RPM

Cutting width 46.¢cm

Cutting height 25-75mm

Grass Collection Capacity b5L

Weight 25 kg
ACCESSORIES

ltem number Accessory

FDUZ 79100 Fast charger

FDUZ 79110 Fast dual charger

FDUZ 79020 Battery pack 2 Ah

FDUZ 79040 Battery pack 4 Ah

SCOPE OF DELIVERY

 Operating manual .
* Lawn-mower 3
* Handle 3
¢ Collection box o

Battery (not included in the package, must be purchased separately

Battery charger (not included in the package, must be purchased separately)
Circuit breaker

Bag confaining small parts
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8. TROUBLESHOOTING

/\ DANGER! Risk of injury! Unprofessional repairs may mean that your unit will no longer operate safely. This
endangers you and your environment.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily remedy most of these yourself. Please consult the
following table before contacting the vendor. You will save yourself a lot of trouble and possibly money foo.

Error/Fault Cause Remedy
Device does not work. Battery pack discharged? Charging the battery pack
Battery pack defective? Contact your local vendor.
Unit does notf switch on. | Did you wait for the delay? Wait for the switch on delay of 2 seconds.

The mower cuts grass
unequally.

The lawn is ragged or bumpy.

The mowing height is not set properly.

Check the mowing area.
Move the float fo a higher position.

Strange noise.

Screws/parts come loose?
Foreign objects in the blades?

Blade damaged?

Tighten screws.
Remove foreign objects.

Have blade sharpened, or replace.

Cut result is not sufficient.

Blade is blunt?

Have blade sharpened, or replace.

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest vendor. Please be aware that any improper repairs will also
invalidate the war-ranty and additional costs may be incurred.
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9. DISPOSAL

The machine, rechargeable batteries, accessories and packaging should be sorted for

N
% <9 environmentalfriendly recycling.

Do not dispose of power fools and batteries/rechargeable batteries into household waste!

Only for EC countries:

be collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.

According fo the European Guideline 2012/19/EU, power tools that are no longer usable, and
according to the European Guideline 2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries, must

i

C€

change.

INSTRUCTIONS AND INFORMATION ON DISPOSING OF USED PACKAGING MATERIALS
Put any used package material to the place determined by the municipality for waste disposal.

DISPOSAL OF USED ELECTRIC AND ELECTRONIC EQUIPMENT

This symbol on products or accompanying documents means that used electric or
electronic products must not be put to ordinary municipal waste. Hand over such products
fo determined collection points for proper disposal, restoration and recycling. Alternatively,
in some countries of the European Union or other European countries you can return

your products to your local dealer when you buy an equivalent new product. By dufiful
disposal of this product you can preserve precious natural resources and you help prevent
any potential adverse effects on the environment and human health which could be the
results of wrong waste disposal. Ask your local authority or the nearest collection point

for additional details. In case of improper disposal of this waste kind penalties can be
imposed in accordance with national regulations.

For companies in the European Union countries

Should you want to dispose of electric and electronic devices, ask your dealer or vendor
for necessary information. Disposal in other countries outside the European Union. Should
you want to dispose of this product, ask your local authorities or your dealer for necessary
information about disposal method.

This product fulfils all basic requirements of the EU directives that apply to if.

Text, design and technical specifications can change without prior notice and we reserve the right for their

User manual in the original language.

5 FIELDMANN




10.DECLARATION OF CONFORMITY

r -r ® FASTCR, a.s.
= H S U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Czech Republic
tel.: +420 323 204 111, fax: +420 323 204 110

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Product / brand: Battery Lawn Mower / FIELDMANN

Type / model: FZR 70465-0 as factory model GY2255
DC 40,0V (battery powered); width 460 mm; Class IIl; IPX1
Lpa = 73,2 dB(A), Lwa = 96 dB(A)

Manufacturer: FAST CR, a.s.
U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Czech Republic
VAT no: CZ24777749

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Person in charge of completing the technical documentation: FAST CR, a.s.

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonization legislation:

Directive MD 2006/42/EC Directive EMC 2014/30/EU

Directive NEOE 2000/14/EC Directive RoHS 2011/65/EU

The relevant harmonized standards and the other technical specifications:

EN 62841-1:2015+A11 EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 62841-4-3:2021+A11 EN IEC 55014-2:2021
Place of issuance: Prague Name: Petr Uher - Responsible Person
Date of issuance: 1. 4.2023 Signature:
/"_"

FARSTF as.
U Sanithsu 1621251 01 Ricany
3204111

tel.: +
1co: 2%2 77249, DIC.C2 24777749
\

1C0:24777749, DIC;CZ24777749
Bankowvni spojeni: Komeréni banka Praha 1, €.0. 89309011/0100, CSOB Praha 1, £.0. 8010-0116233383/0300
Ceska spofitelna Praha 4, £.0. 2375682/0800
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Home & Garden Performance

Model /Modell /Modelis:

Zarucni list /Zaruény list /
Warranty Certificate /Jatallasi jegy /
Garantijos taisyklés /Karta Gwarancyjna

Vyrobni Eislo
Vyrobneé ¢islo
Serial No.
Szériaszam
Serijos Nr.
Numer seryjny

Razitko a podpis prodejce
Peciatka a podpis predajcu
Dealer’s stamp

A keresked6 bélyegzéje
Pardaveéjo antspaudas
Pieczatka i podpis sklepu

Datum prodeje
Datum predaja
Date of purchase
A vasarlas datuma
Pardavimo data
Data zakupu



Zarucni podminky

Prodavajici poskytuje kupujicimu na vyrobek za-
ruku v trvéni 24 mésicii od pfevzetivyrobku kupu-
jicim. Zaruka se poskytuje za déle uvedenych pod-
minek. Zaruka se vztahuje pouze na nové spotfebni
zbozi prodané spotiebiteli pro bézné doméci pouzi-
ti. Préva z odpovédnosti za vady (reklamaci) miize
kupujici uplatnit bud’ u prodavajiciho, u kterého
byl vyrobek zakoupen nebo v nize uvedeném au-
torizovaném servisu. Kupujici je povinen reklamaci
uplatnit bez zbytecného odkladu, aby nedochazelo
ke zhor3eni vady, nejpozdéji vsak do konce zarucni
doby. Kupuijici je povinen poskytnout pfi reklamaci
soucinnost nutnou pro ovéfeni existence reklamo-
ze kompletni a z divodii dodrZeni hygienickych
predpisti nezneistény vyrobek. V pfipadé oprév-
néné reklamace se zérucni doba prodluzuje o dobu
od okamziku uplatnéni reklamace do okamziku
prevzeti opraveného vyrobku kupujicim nebo oka-
miiku, kdy je kupujici po skonceni opravy povinen
vyrobek prevzit. Kupujici je povinen prokdzat sva
préva reklamovat (doklad o zakoupeni vyrobku, za-
rudni list, doklad o uvedenivyrobku do provozu. . .).
Lérukasenevztahujezejménana:

mvady, na které byla poskytnuta sleva m opotfebeni
aposkozeni vzniklé béZnym uzivanim vyrobku m po-
Skozeni vyrobku v diisledku neodborné ¢i nesprévné
instalace, pouZiti vyrobku v rozporu s ndvodem k po-
uziti, platnymi pravnimi predpisy a obecné zndmy-
mi a obvyklymi zpiisoby pouzivani, v disledku pou-
Ziti vyrobku k jinému tcelu, nez ke kterému je uréen
mposkozeni vyjrobku v diisledku zanedbané nebo ne-
spravné tidrzby mposkozenivyrobkuzplisobené jeho
znecisténim, nehodou a zdsahem vy3i moci (Zivelnd
udalost, pozar, vniknuti vody. ..) m vady funkénos-
ti vyrobku zpiisobené nevhodnou kvalitou signélu,
ruivym elektromagnetickym polem apod. m me-
chanické poskozeni vyrobku (napf.ulomeni knofliku,
pad...) m poskozeni zplisobené pouZitim nevhod-
nych médii, naplni, spotfebniho materidlu (baterie)
nebo nevhodnymi provoznimi podminkami (napf.
vysoké okolni teploty, vysokd vihkost prostfedi, otie-
sy....) mpo3kozeni, tipravu nebo jiny zdsah do vyrob-
ku provedeny neopravnénou nebo neautorizovanou
osobou (servisem) m pfipady, kdy kupujici pfi rekla-
maci neprokéze oprévnénost svych prév (kdy a kde
reklamovany vyrobek zakoupil) m pfipady, kdy se
tidaje v predlozenych dokladech i3 od tidaji uvede-
nych navyrobkumpfipady, kdy reklamovany vyrobek
nelze ztotoznit s vyrobkem uvedenym v dokladech,
kterymi kupujici prokazuje své m prava reklamovat
(nap. poskozeni vyrobniho ¢isla nebo zaruéni plom-
ba pristroje, prepisované tidaje v dokladech. . .)

Zarucné podmienky

Predavajtici poskytuje kupujicemu na vyrobok
24 mesiacov zéruku od jeho prevzatia kupujicim.
Zaruka sa poskytuje dalej za nizie uvedenych pod-
mienok. Zdruka sa vztahuje iba na spotrebny tovar
predany spotrebitelovi na bezné domdce pouZitie.
Préva zo zodpovednosti za chyby (reklamdcie) moze
kupujici uplatnit bud u predavajiceho, u ktoré-
ho bol vyrobok zaktipeny alebo v nizSie uvedenom
autorizovanom servise. Kupujtci je povinny rekla-
mciu uplatnit bez zbytocného odkladu, aby ne-
dochddzalo ku zhorSeniu chyby, najneskor viak do
konca zérucnej doby. Kupuijtici je povinny pri rekla-
macii spolupracovat pri overeni existencie reklamo-
vanej chyby. Do reklamacného procesu sa prijima
iba kompletny a z dovodu dodrZania hygienickych
predpisov neznecisteny vyrobok. V pripade oprav-
nenej reklamdcie sa zaruénd doba predlzuje o dobu
od okamZiku uplatnenia reklaméacie do okamziku
prevzatia opraveného vyrobku kupujicim, kedy je
kupuijtici po skonceni opravy povinny vyrobok pre-
vziat. Kupujici je povinny preukdzat svoje préva
reklamovat (doklad o zakpeni vyrobku, zdru¢ny
list, doklad o uvedeni vyrobku do prevadzky...).
Zaruka sa nevztahuje na:

mchyby, naktoré boli poskytnuté zlavy m opotrebenia
a poskodenia vzniknuté beznym uzivanim vyrobku m
poskodenievyrobkuvddsledku neodbornej ¢inesprav-
nejinstaldcie, pouitie vyrobkuv rozpore s ndvodom na
poutitie s platnymi pravnymi predpismi a vieobecne
znamymi a obvyklymi spdsobmi pouZivania, v ddsled-
ku pouZitia vyrobku za inym tcelom, nez na ktory je
urceny m poskodenie vyrobku v ddsledku zanedbanej
alebo nespravnej tdrzby m poskodenie vyrobku spd-
sobené jeho znecistenim, nehodou a zasahom vy33ej
moci (Zivelnd udalost, poziar,vniknutievody. . .)mchy-
by funkénostivyrobku spasobené nevhodnou kvalitou
signalu, rusivym elektromagnetickym polom a pod. m
mechanické poskodenievyrobku (napr.ziomeniegom-
bika, pad....) m poskodenie spdsobené pouZitim ne-
vhodnych médii, naplni, spotrebnéhomaterialu (baté-
rie) alebo nevhodnymiprevadzkovymipodmienkami (
napr. vysoké teploty v okoli, vysokd vhkost prostredia,
otrasy. . .) mposkodenie, iipravu alebo iny zésah do vy-
robku spdsobeny neoprévnenou alebo neautorizova-
nou osobou (servisom) pripady, ked kupuijtici pri re-
klamécii nepreukaze opravnenost svojich prav ( kedy
a kde reklamovany vyrobok zakdpil) m pripady, ked'sa
tidaje v predlozenych dokladoch Iia od tidajov uvede-
nych na vyrobku m pripady, ked'reklamovany vyrobok
sa nestotoZiiuje s vyrobkom uvedenym v dokladoch,
ktorymi kupujtici preukazuje svoje préva reklamo-
vat' (napr. poskodenie vyrobného cisla alebo zéruénej
plomby pristroja, prepisované tidajev dokladoch. . .)

Conditions of guarantee

This product is warranted for the period of 24 mon-
ths from the date of purchase to the end-user.
Warranty is limited to the following conditions.
Warranty is referred only to the customer goods
using for common domestic use. The claim forservi-
ce can be applied eitherat dealer’s shopwhere the
product was bought, or at below mentioned autho-
rized service shops. The end-user is obligated to set
up a claim immediately when the defects appeared
but only till the end of warranty period. The end-
-user is obligated to cooperate to certify the clai-
ming defects. Only completed and clean (according
to hygienic standards) product will be accepted. In
case of eligible warranty claim the warranty peri-
od will be prolonged by the period from the date of
claimapplicationtill the date of taking overthe pro-
duct by end-user, or the date the end-useris obliga-
ted to take it over. To obtain the service under this
warranty, end-user is obligated to certify his claim
with duly completed following documents: receipt,
certificate of warranty, certificate of installation. ...
This warranty is void especially if apply as
follows: m Defects which were put on sale. m
Wear-out or damage caused by common use. m
The product was damaged by unprofessional or
wrong installation, used in contrary to the appli-
cable instruction manual, used in contrary to legal
enactment and common process of use or used for
another purpose which has been designed for.mThe
productwas damaged by uncared-foror insufficient
maintenance. m The product was damaged by dirt,
accident of force majeure (natural disaster, fire, flo-
od, ...). m Defects on functionality caused by low
duality of signal, electromagnetic field interference
etc.m The product was mechanically damaged (e.g.
broken button, fall...). m Damage caused by use of
unsuitable media, fillings, expendable supplies (ba-
tteries) or by unsuitable working conditions (e.g.
high temperatures, high humidity, quakes,...). m
Repair, modification or other failure action to the
product by unauthorized person. m End-user did not
prove enough his right to claim (time and place of
purchase). m Data on presented documents differs
from data on products. m Cases when the claiming
product can not be indentified according to the pre-
sented documents (e.g. the serial number or the
warranty seal has been damaged).

Autorizovana servisni stiediska / Autorizované servisné strediska / Authorized service centres

FASTCR, a. s.

U Sanitasu 1621 CZ
251 01 Ricany
Ceska republika

Tel.: +420/ 323 204 120

Fax: +420/ 323 204 121

servis.praha@fastcr.cz
www.fastcr.cz

FAST CR, a. s.
Cejl 31
CZ 602 00 Brno
Ceska republika
Tel.: +420/ 531 010 295
Fax: +420/ 531 010 296
servis.brno@fastcr.cz
www.fastcr.cz

Fast Plus, a. s.
Na Pantoch 18
SK 831 06 Bratislava
Slovenska republika

Tel.: +421/ 249 105 811
Fax: +421/ 249 105 810
fastplus@fastplus.sk
www.fastplus.sk




Jotallasi jegy

W A termék gyértdja: FAST CR, a.s. (U Sanitasu
1621, Ricany u Prahy 251 01, Csehorszag)

W A FAST Hungary Kft. (2310 Szigetszentmiklds,
Kantor it 10.) mint a termék magyarorszégi im-
portdre a jotallasi jegyen feltiintetett tipusu és
gyartasi szamu késziilékre jotallast biztosit a
fogyasztok szamdra az alabbi feltételek szerint:
M A FAST Hungary Kft. a termékre a fogyasztd
részére torténd atadastol (vasarlastol), illetve
ha az lizembe helyezést a terméket értékesitd
vallalkozas vagy annak megbizottja végzi, az
lizembe helyezéstdl szamitott 24 hdnapig, mig
250.000,- Ft eladasi ar felett 36 honapig tartd
idétartamra vallal jotallast. Ha a terméket a
fogyasztd az atadastol szamitott fél éven beliil
helyezteti izembe, akkor a jotallasi hataridd a
termék atadasatol kezdddik. A termék alkotore-
szeire és tartozékaira (pl. akkumulator) a jotal-
lasi idd a termék atadasatdl szamitott 12 honap.
adastol (ha relevans az lizembe helyezéstdl)
szamitott (i) 1 évig - 100.000,- Ft eladdsi arat
meg nem haladé termék esetén; (i) 2 évig -
250.000,- Ft eladasi arat meg nem halado ter-
mék esetén; (jii) 3 évig - 250.000,- Ft eladasi
arat meghalado termék esetén a terméket
értékesitd vallalkozasnal, annak székhelyén,
vagy barmely telephelyén, fioktelepén, illetve
mindharom esethen a jotallasi jegyen feltiinte-
tett hivatalos szerviznél kdzvetleniil is, mig az
€l6zd (i) pont szerinti esetben, azaz 100.000,- Ft
eladasi arat meg nem halado termék esetén a
13. hénaptdl a 24. honapig kizardlag a hivata-
hidnyaban a fogyasztdi szerzodés megkotését
bizonyitottnak kell tekinteni, ha a fogyasztd be-
mutatja a termék ellenértékének megfizetését
hitelt érdemlden igazold bizonylatot. Mindezek
érdekében kérjiik tisztelt Vasarldinkat, hogy
GOrizzék meg a fizetési bizonylatot is. A jotallasi
id6n beliili meghibasodds esetén a fogyaszto -
valasztasa szerint - (i) a hibas termék dijmentes
kijavitasat vagy kicserélését kivetelheti, kivéve,
ha a valasztott igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a jotallasra kotelezettnek a fogyaszto altal
érvényesiteni kivant masik igény teljesitésével
Osszehasonlitva aranytalan tohbletkoltséget
eredményezne, vagy (i) ha a kotelezett a kija-
vitast, illetve kicserélést nem vallalata, vagy e
kotelezettségének megfeleld hataridon beliil, a
fogyasztd érdekeit kimélve nem tud eleget ten-
ni, vagy ha a fogyasztonak a kijavitashoz vagy
kicseréléshez fiiz6do érdeke megsziint, akkor
a fogyasztd megfeleld arleszallitast igényel-
het, vagy a hibat a kotelezett koltségére maga
kijavithatja vagy massal kijavittathatja vagy el-
dllhat a szerz6déstdl. Jelentéktelen hiba miatt

elallasnak nincs helye. A fogyaszto a valasztott
jogardl masikra térhet at. Az attéréssel okozott
koltséget koteles a jotallasra kotelezettnek
megfizetni, kivéve, ha az attérésre a jotallasra
kotelezett adott okot, vagy az attérés egyébként
indokolt volt. W Ha a jotallasi idGtartam alatt a
termék elsé alkalommal torténd javitdsa soran
megdllapitast nyer, hogy a termék nem javit-
hatd, a fogyaszt eltéré rendelkezése hianya-
ban a termék a megallapitast koveté 8 napon
beliil kicserélésre keriil. Ha a termék cseréjére
nincs lehetdség, a fogyasztd altal bemutatott,
a termeék ellenértékének megfizetését igazold
bizonylaton feltiintetett vételarat nyolc napon
beliil kell a fogyasztd részére visszatériteni.m
Ha a jotallasi idGtartam alatt a termék harom
alkalommal torténd kijavitast kovetden ismét
meghibasodik, a fogyaszto eltérg rendelkezése
hidnyaban, valamint ha a fogyaszté nem igényli
a vételar aranyos leszallitasat, és nem kivanja a
terméket a jotallasra kotelezett koltségére kija-
vitani vagy massal kijavittatni, a termék 8 napon
beliil kicserélésre keriil. Ha a termék kicserélé-
sére nincs lehetdség, a fogyasztd altal bemu-
tatott, a termék ellenértékének megfizetését
igazold bizonylaton feltiintetett vételarat nyolc
napon beliil kell a fogyaszto részére visszaté-
riteni. M Ha a termék kijavitdsara a kijavitasi
igény kozlésétdl szamitott 30. napig nem kerdil
sor, a fogyaszto eltérd rendelkezése hianyaban a
terméket a 30 napos hatdridd eredménytelen el-
teltét kdvetd nyolc napon beliil cserélni kell. Ha
a termék cseréjére nincs lehetdség, a fogyasztd
altal bemutatott, a termék ellenértékének meg-
fizetését igazold bizonylaton feltiintetett vétela-
rat a 30 napos kijavitasi hataridd eredménytelen
elteltét kdvetd nyolc napon beliil kell a fogyasztd
részére visszatériteni. M A fogyaszto a hiba fel-
fedezését kovetden késedelem nélkiil, legké-
sbb a felfedezéstdl szamitott 2 hénapon beliil
koteles a hibat kozolni. A bejelentés kapcsan
keérjiik vegye figyelembe, hogy a jotallasi igény
kizarélag a jotallasi hatariddben érvénye-
sithetd! Mindazonaltal a jotallasi hataridé
meghosszabhodik a javitasra atadas nap-
jatol kezdve azzal az idével, amely alatt a
fogyaszto a terméket a hiba miatt rendelte-
tésszeriien nem hasznalhatta. Ha a jotallasra
kotelezett jotallasi kotelezettségének megfeleld
hataridében nem tesz eleget, a jotallasi igény a
fogyasztd erre iranyuld felhivasaban tlizott meg-
feleld hataridd elteltétol szamitott 3 honapon
beliil akkor is érvényesithetd birdsag eldtt, ha a
jotallasi id6 mar eltelt. E hataridd elmulasztasa
jogvesztéssel jar. A jotallasi kotelezettség telje-
sitésével kapcsolatosan felmeriild koltségek a
jotallas kotelezettjét terhelik.

Hivatalos szerviz / Autoryzowana sieé serwisowa

Fast Hungary Kft.
2310, Szigetszentmiklds
Kantor u. 10
Hungary

Tel.: + 36/ 23 330 830
Fax: + 36/ 23 330 8274
fasthungary@fasthungary.hu
www.fasthungary.hu

W A 151/2003. (IX.22.) Korm.rendeletben meg-
hatdrozott tartds fogyasztasi cikk meghibaso-
dasa miatt a vasarlastol (lizembe helyezéstdl)
szamitott harom munkanapon beliil érvénye-
sitett csereigény esetén a terméket értékesitd
véllalkozas nem hivatkozhat aranytalan tobb-
letkoltségre, hanem koteles a tartds fogyasztasi
cikket kicserélni, feltéve, hogy a meghibasodas
a rendeltetésszerii hasznalatot akadalyozza (és
a csere nem lehetetlen). M Kijavitas esetén a fo-
gyasztasi cikkbe csak Uj alkatrész keriilhet be-
épitésre. Javitasi- vagy csereigény esetén tore-
kedni kell arra, hogy a kijavitas vagy kicserélés
15 napon beliil megtorténjen. Ha a javitas vagy a
csere id6tartama a 15 napot meghaladja, akkor
tajékoztatni kell a fogyasztét a kijavitas vagy a
csere varhato idétartamarol. A tajékoztatas a
fogyaszto eldzetes hozzajarulasa esetén elekt-
ronikus (ton, vagy a fogyaszto dltali atvétel iga-
zolasara alkalmas mas modon torténik. A rogzi-
tett bekotésii, illetve a 10kg-nal stilyosabh, vagy
tomegkoziekedési eszkozon kézi csomagként
nem szallithato fogyasztasi cikket — jarmiivek
kivételével - az lizemeltetés helyén kell megja-
vitani. Ha a javitas az iizemeltetés helyén nem
végezhetd el, a le- és felszerelésrdl, valamint az
el - és visszaszallitasrol a jotallas kotelezettje,
vagy - a javitdszolgalatnal kozvetleniil érvénye-
sitett kijavitasi igény esetén — a javitdszolgalat
gondoskodik.

M Nem tartozik jotallas ald a hiba és a jotllasra
kotelezett mentesiil a jotallasi kotelezettség alol,
ha bizonyitja, hogy a hiba oka a termék fogyasz-
10 részére valo atadasat kovetden keletkezett,
igy példaul ha a hibat m nem rendeltetésszerii
hasznalat, hasznalati Utmutato figyelmen ki-
viil hagyasa, helytelen szallitds vagy tarolas,
leejtés, rongalas, elemi kar, késziiléken kiviil-
allo ok (pl. halozati fesziiltség megengedettnél
nagyobb ingadozasa) W illetéktelen atalakitds,
beavatkozas, nem hivatalos szerviz altal vég-
zett szakszerditlen javitas W fogyaszto feladatat
képez6 karbantartasi munkak elmulasztdsa B
normal, természetes elhasznalodasra visszave-
zethetd (pl. elem lemeriilése) vagy lizemszerii
kopasnak tulajdonithaté meghibasodas okoz-
ta. A jotallas a fogyaszto jogszabalybdl eredd
jogait, igy kiilondsen a Polgari Torvénykdnyv
szerinti kellékszavatossagi illetve termékszava-
tossagi jogait nem érinti. M Tajékoztatjuk, hogy
a fogyasztovédelmi torvényben meghatarozott
fogyasztéi jogvita birésagon kiviili rendezése
érdekében On a megyei (fovarosi) kereskedelmi
és iparkamarak dltal miikodtetett békéltetd tes-
tiilet eljarasat is kezdeményezheti (a békeéltetd
testiiletek elérhetdsége: https://bekeltetes.hu/
index.php?id=testuletek).
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A kereskedo tolti ki

Megnevezés:

Tipus: GYArtAST SZAM: ..uvueeeeii e e eeeiie e e e e aaaan

A termék azonositasra alkalmas részeinek meghatarozasa (ha alkalmazhato):...............ceeeeeevvuiineeviininnnnnns

Vasarlast igazold bizonylat SZAMA:..........ceevveuiieeeiiiii e e e e e e e e e aaan

A vasarlas (izembe helyezés) idopontja: 20...... .ccovreurerenne 11 S nap.

Kereskedd bélyegzdje: Kereskedd alairdsa: ...........oeevuvevnneerninirnnnennnnns
Kereskedd Cime: ...........eevvvviiiiiiini

Javitas esetén alkalmazandé
A kereskedd vagy szerviznél torténo kozvetlen bejelentés esetén a szerviz tolti ki

A jotallasi igény bejelentésének idBpONta: ............oovvviiiiiiiiiiiiii

Szerviz pecsétje: Kereskedd Pecsetie:. ........ovvvvvvvrreeiiiiiiieniiiinnns

Kicserélés esetén alkalmazandé
A jotallasi igény kicseréléssel keriilt rendezésre.
Acsere idBpontja: ...........uvvviviiiiiii

Kereskedd bélyegzdje:

Tisztelt Fogyaszto!

Koszonjiik, hogy termékiinket valasztotta. Cégiink és szerviziink elérhetdsége:

FAST Hungary Kft. H-2310 SzigetszentmikiGs, Kantor (it 10. Tel.: 06-23-330-905; 06-23-330-830;

Fax: 06-23-330-827, E-mail: szerviz@fasthungary.hu
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Garantijos taisyklés

Siam gaminiui suteikiama 24 ménesiy nuo jsigi-
jimo datos garantija. Garantija apsiriboja Zemiau
pateikiamomis salygomis. Garantija skirta tik ga-
miniams, skirtiems buitiniam naudojimui. Dél ga-
rantinio remonto pirkéjas gali kreiptis j pardavéjo
parduotuve, kurioje gaminj pirko, arba j nurodytus
jgaliotus techninés priezidros centrus. Galutinis
naudotojas sipareigoja pateikti pretenzija nedel-
siant po defekto atsiradimo, taciau tik iki garantij-
os galiojimo periodo pabaigos. Galutinis naudotojas
jsipareigoja bendradarbiauti patvirtinant gaminio
defektus, dél kuriy pateikia pretenzija. Priimtas bus
tik pilnai sukomplektuotas ir Svarus (pagal higie-
nos standartus) gaminys. Jei pretenzija dél garan-
tinio remonto bus pagrjsta, gaminio garantijos ga-
liojimo periodas bus prailgintas atitinkamai periodu
nuo pretenzijos pateikimo datos iki galutinis naudo-
tojas pasiims sutaisyta gaminj arba iki datos, kada
galutinis naudotojas turéty pasiimti sutaisyta ga-
minj. Norédamas gauti garantinio remonto paslau-
gas, galutinis naudotojas turi patvirtinti pretenzija
pilnai uzpildytais sekanciais dokumentais: pirkimo
kvitu, garantiniu talonu, instaliavimo sertifikatu. ...
Garantija netaikoma: m Nukainotoms (brokuo-
toms) prekéms. m|prastinai susidévincioms gaminio
dalims m Gedimams, atsiradusiems neprofesionali-
ai ar neteisingai gaminj instaliavus, nesilaikant ga-
minio naudojimo instrukcijy, naudojant gaminj ne
pagal jstatymy numatytus standartus ar jprastinius
tokio tipo gaminiy naudojimo procesus, naudojant
gaminj kitai paskirciai nei numatyta. m Gedimams,
atsiradusiems dél netinkamos ar nepakankamos ga-
minio priezidros. m Gedimams, atsiradusiems dél
purvo, nenugalimos jégos aplinkybiy (stichiniy ne-
laimiy, gaisro, potvynio,...). m Gedimams, atsira-
dusiems dél prastos kokybés signalo, elektromag-
netinio lauko trikdziy ir kt. m Radus mechaniniy
pazeidimy (pvz. sulauZyti mygtukai, kritimo po-
Zymiai...). m Gedimams, atsiradusiems naudojant
gaminj su netinkamomis laikmenomis, jungiant
prie netinkamy tinkly, dedant j gaminj netinkamus
maitinimo Saltinius (baterijas) ar dél bet kokiy kity
netinkamy naudojimo salygy (pvz. auk3tos tempe-
ratiros, didelés drégmeés, Zemés drebéjimy...). m
Nustacius, kad gaminys taisytas, modifikuotas ar ar-
dytas nejgalioty tai daryti asmeny. m Jei galutinis
naudotojas neturi visy reikalingy dokumenty, jro-
daniy jo teisg j garantinj remonta (pvz. dokumen-
to, kur bty nurodytas gaminio jsigijimo laikas ir vi-
eta). m Jei data pateiktuose dokumentuose skiriasi
nuo datos ant gaminio.

Uab ,,Senuku Prekybos
Centras“ Garantinis Servisas
Jonavos G. 62, Lt-44192,
Kaunas, Lithuania

Tel.: +370 37 212 146
Tex.: +370 37 212 165
garrem@senukai.lt
www.senukai.lt

Warunki gwarancji

Produkt objety jest 24 — miesieczng gwarancja, po-
czawszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest
ograniczona tylko do przedstawionych dalej warun-
kow. Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione
w Polsce i jest wazna tylko na terytorium Rzeczpo-
spolite] Polskiej. Gwarancja obejmuje tylko produkty
funkcjonujace w warunkach gospodarstwa domo-
wego (nie dotyczy produktdw oznaczonychjako ,Pro-
fessional”). Zgtoszenia gwarancyjnego mozna doko-
nac w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie,
gdzie produkt zostat nabyty. Uzytkownik jest zobow-
iazany zgtosic usterke niezwtocznie po jej wykryciu,
a najpdZniej w ostatnim dniu obowiazywania okresu
gwarancyjnego. Uzytkownik jest zobowiazany do pr-
zedstawienia i udokumentowania usterki. Tylko kom-
pletne i czyste produkty (zgodnie ze standardami hi-
gienicznymi) beda przyjmowane do naprawy. Usterki
beda usuwane przez autoryzowany punkt serwisowy
w motzliwie krotkim terminie, nieprzekraczajacym
14dni roboczych. Okres gwarangji przedtuza sie
o czaspobytu sprzetu w serwisie. Klient moze ubiegac
sie 0 wymiane sprzetu na wolny od wad, jezeli punkt
serwisowy stwierdzi na pi$mie, e usuniecie wady jest
niemozliwe. Aby produkt mégt by¢ przyjety przez ser-
wis, uzytkownik jest zobowiazany dostarczy¢ orygi-
naty: dowodu zakupu (paragon lub faktura), podbitej
i wypetnionej karty gwarancyjnej, certyfikatu insta-
lacji (niektdre produkty).

Gwarancja zostaje uniewazniona, jesli:
musterka byta widoczna w chwili zakupu, m usterka
wynika ze zwyktego uzytkowania i zuzycia, m pro-
dukt zostat uszkodzony z powodu ztej instalagji, ni-
ezastosowania si¢ do instrukcji obstugi lub uzytko-
wania niezgodnego z przeznaczeniem, m produkt
zostat uszkodzony z powodu ztej konserwadji lub jej
braku, m produkt zostat uszkodzony z powodu za-
nieczyszczenia, wypadku lub okolicznosci o charak-
terze sit wyiszych (powddz, pozar, wojny, zamie-
szki itp.) m produkt wykazuje zte dziatanie z powodu
stabego sygnatu, zakidcer elektromagnetycznych
itp., m produkt zostat uszkodzony mechanicznie
(np. wytamany przycisk, upadek, itp.), m produkt
zostat uszkodzony z powodu uzycia niewtasciwych
materiatow eksploatacyjnych, nosnikow, akcesori-
6w, baterii, akumulatorkéw itp. lub z powodu uzyt-
kowania w ztych warunkach (temperatura, wilgot-
nos¢, wstrzasy itp.), m produkt byt naprawiany lub
modyfikowany przez nieautoryzowany personel,
m uzytkownik nie jest w stanie udowodni¢ zakupu
(nieczytelny paragon lub faktura), m dane na przed-
stawionych dokumentach s3 inne niz na urzadzeniu,
mprodukt nie moze by¢zidentyfikowany ze wzgledu
na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby gwa-
rancyjnej.

Fast Poland, Sp. z 0.0. Ul.
Kwietniowa 36
05-090 Wypedy

Poland
Tel.: +48 697 690 228
Mail: serwis@fastpoland.pl
www.fastpoland.pl
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